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Resolucija Evropskega parlamenta o splošni dekriminalizaciji homoseksualnosti glede 
na nedavne dogodke v Ugandi
(2023/2643(RSP))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju svojih prejšnjih resolucij o Ugandi,

– ob upoštevanju člena 2 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah,

– ob upoštevanju izjave strokovnjakov OZN z dne 29. marca 2023, v kateri obsojajo 
nezaslišano zakonodajo v Ugandi, uperjeno zoper skupnosti LGBT,

– ob upoštevanju resolucije o zaščiti pred nasiljem in drugimi kršitvami človekovih pravic 
oseb na podlagi njihove dejanske ali pripisane spolne usmerjenosti ali spolne identitete, 
ki jo je leta 2014 sprejela Afriška komisija za človekove pravice in pravice ljudstev 
(resolucija št. 275),

– ob upoštevanju izjave visokega komisarja OZN za človekove pravice Volkerja Türka z 
dne 22. marca 2023, v kateri poziva ugandskega predsednika, naj ne podpiše 
drakonskega predloga zakona zoper homoseksualnost,

– ob upoštevanju Sporazuma o partnerstvu med skupino afriških, karibskih in pacifiških 
držav (AKP) ter EU (Sporazum iz Cotonouja) iz leta 2000, zlasti člena 8(4) o 
nediskriminaciji,

– ob upoštevanju členov 2 in 5 Afriške listine o človekovih pravicah in pravicah ljudstev,

– ob upoštevanju protokola o pravicah žensk v Afriki z dne 11. julija 2023, ki je priložen 
Afriški listini o človekovih pravicah in pravicah ljudstev (Protokol iz Maputa),

– ob upoštevanju Mednarodnega pakta o državljanskih in političnih pravicah iz leta 1966, 
katerega pogodbenica je od leta 1995 tudi Uganda,

– ob upoštevanju mednarodnih obveznosti na področju človekovih pravic, med drugim 
tistih, ki so zapisane v Splošni deklaraciji človekovih pravic ter v Evropski konvenciji o 
varstvu človekovih pravic in temeljnih svoboščin,

– ob upoštevanju resolucije OZN št. 70/1 z naslovom Transforming our World – the 2030 
Agenda for Sustainable Development (Spreminjamo naš svet: agenda za trajnostni 
razvoj do leta 2030; v nadaljnjem besedilu: Agenda 2030), ki je bila sprejeta na vrhu 
OZN o trajnostnem razvoju 25. septembra 2015 v New Yorku in opredeljuje cilje 
trajnostnega razvoja,

– ob upoštevanju Uredbe (EU) 2021/947 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
9. junija 2021 o vzpostavitvi Instrumenta za sosedstvo ter razvojno in mednarodno 
sodelovanje (NDICI) – Globalna Evropa, spremembi in razveljavitvi Sklepa 
št. 466/2014/EU Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Uredbe 



RE\1276933SL.docx 3/6 PE744.147v01-00

SL

(EU) 2017/1601 Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe Sveta (ES, Euratom) 
št. 480/20091,

– ob upoštevanju sporočila Komisije z dne 12. novembra 2020 z naslovom Unija 
enakosti: strategija za enakost LGBT oseb za obdobje 2020–2025 (COM(2020)0698),

– ob upoštevanju akcijskega načrta EU za človekove pravice in demokracijo za obdobje 
2020–2024,

– ob upoštevanju člena 132(2) Poslovnika,

A. ker Splošna deklaracija o človekovih pravicah in obveznosti iz mednarodnega prava o 
človekovih pravicah podpirajo prirojeno dostojanstvo ter enake in neodtujljive pravice 
vseh ljudi, ne glede na spolno usmerjenost ali spolno identiteto, pa tudi spoštovanje in 
varstvo človekovih pravic;

B. ker imajo številne države kljub dosedanjemu napredku še vedno zakone, ki 
kriminalizirajo homoseksualnost in se pogosto uporabljajo za legitimizacijo 
diskriminacije in nasilja zoper osebe LGBT; ker so od leta 2022 v 64 državah po vsem 
svetu še vedno v veljavi drakonski zakoni, ki kriminalizirajo homoseksualnost, večina 
teh držav pa je v Afriki, Aziji in na Bližnjem vzhodu; ker so spolni odnosi med 
istospolnimi partnerji kaznivi v 32 od skupaj 54 afriških držav in ker je za 
homoseksualnost v Mavretaniji, Sudanu, severni Nigeriji in Somaliji zagrožena celo 
smrtna kazen;

C. ker je ugandski parlament 21. marca 2023 sprejel oster predlog zakona zoper 
homoseksualnost, ki je uperjen proti osebam LGBT ter tistim, ki podpirajo in branijo 
njihove človekove pravice, ter ogroža njihove pravice; ker osnutek zakona predlaga 
smrtno kazen za kaznivo dejanje „hude homoseksualnosti“, dosmrtno zaporno kazen za 
„kaznivo dejanje homoseksualnosti“, do 14 let zapora za „poskus homoseksualnosti“ in 
do 20 let zapora zaradi „spodbujanja homoseksualnosti“;

D. ker je bil ugandski predlog zakona deležen kritik kot eden najstrožjih zakonov zoper 
skupnost LGBT na svetu; ker je izrek smrtne kazni za istospolno intimnost, vključno s 
tako imenovano „serijsko homoseksualnostjo“, nezaslišana kršitev temeljnih in 
mednarodno zaščitenih človekovih pravic;

E. ker je bil ta ugandski zakon predlagan po dolgih letih diskriminacije in nasilja na 
podlagi spolne usmerjenosti in spolne identitete, ki ju je podpihovala in podpirala 
država; ker so strokovnjaki v zadnjih 15 letih večkrat izrazili resno zaskrbljenost zaradi 
vse večjih tveganj za človekove pravice oseb LGBT v Ugandi;

F. ker je samo februarja 2023 v Ugandi več kot 110 pripadnikov skupnosti LGBT poročalo 
o incidentih, na primer aretacijah, spolnem nasilju, deložacijah in javnem slačenju;

G. ker je novi predlog zakona v nasprotju z ugandskimi ustavnimi določbami, ki določajo 
enakost in nediskriminacijo za vse; ker je tudi v nasprotju z mednarodnimi pravnimi 
obveznostmi države na področju človekovih pravic in v nasprotju s političnimi 

1 UL L 209, 14.6.2021, str. 1.
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zavezami glede trajnostnega razvoja, zlasti s cilji trajnostnega razvoja 3, 5 in 10, ter 
dejavno hudo ogroža pravice, zdravje in varnost ljudi; ker lahko ta predlog zakona še 
dodatno spodbudi nasilje nad osebami LGBT ter njihovo diskriminacijo;

H. ker Mednarodni pakt o državljanskih in političnih pravicah priznava pravico do 
življenja kot temeljno človekovo pravico in izrecno navaja, da se smrtna kazen ne bi 
smela izreči za nenasilna kazniva dejanja; ker Mednarodni pakt o državljanskih in 
političnih pravicah prepoveduje diskriminacijo na podlagi spolne usmerjenosti ali 
spolne identitete in ker izrek smrtne kazni za istospolne odnose krši to načelo;

I. ker bi morala EU v okviru mednarodnega sodelovanja podpirati prizadevanja držav 
Organizacije afriških, karibskih in pacifiških držav (prej AKP), da bi razvile bolj 
naklonjen pravni in politični okvir ter opustile kaznovalne zakone, politike, 
prakso/prakse, stigmatiziranje in diskriminacijo, ki spodkopavajo človekove pravice;

J. ker je EU zavezana spodbujanju in varstvu pravic oseb LGBT, vključno z ukrepi za 
dekriminalizacijo homoseksualnosti, kot je določeno v uredbi o instrumentu za 
sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje (NDICI) – Globalna Evropa; ker je 
EU poleg tega zavezana zaščiti oseb LGBT in omogočanju, da uveljavljajo svoje 
pravice po vsem svetu, kot je določeno v strategiji za enakost LGBT oseb za obdobje 
2020–2025 ter akcijskem načrtu EU za človekove pravice in demokracijo za obdobje 
2020–2024;

1. obsoja kriminalizacijo homoseksualnosti; je globoko zaskrbljen zaradi sprejetja nove 
zakonodaje v ugandskem parlamentu , kar bi lahko imelo resne negativne posledice za 
osebe LGBT in družbo kot celoto ter bi izničilo pomembne dosežke zadnjih let;

2. poudarja, da diskriminacija oseb LGBT spodkopava najosnovnejša načela človekovih 
pravic, zapisana v Splošni deklaraciji o človekovih pravicah; znova poudarja, da spolna 
usmerjenost in spolna identiteta sodita v okvir posameznikove pravice do zasebnosti, ki 
jo zagotavljajo mednarodno pravo in državne ustave;

3. obžaluje, da so v preveč državah po svetu osebe LGBT še vedno žrtve nasilja, vključno 
s spolnim nasiljem, mučenjem, samovoljnim pridržanjem, nadlegovanjem, 
diskriminacijo in v najhujših primerih umorom; poudarja, da ta dejanja še vedno 
najpogosteje ostanejo nekaznovana, pristojni organi pa ne sprejmejo ustreznih ukrepov;

4. si prizadeva za razveljavitev drakonskih zakonov, ki kriminalizirajo homoseksualnost, 
dopuščajo diskriminacijo na podlagi spolne usmerjenosti ali spolne identitete in 
spodbujajo nasilje; podpira splošno dekriminalizacijo homoseksualnosti;

5. najodločneje poziva Komisijo, naj okrepi ukrepe za preprečevanje in obsojanje vseh 
oblik diskriminacije in nadlegovanja oseb LGBT ter boj zoper nje, pa tudi dejavno 
obsojanje in boj zoper diskriminatorne politike in prakse, vključno s kriminalizacijo 
prostovoljnih istospolnih odnosov;

6. priznava, da je Uganda v zadnjih letih dosegla znaten napredek pri zmanjševanju vpliva 
virusa HIV; opozarja, da je bila leta 2021 razširjenost virusa HIV pri moških, ki imajo 
spolne odnose z moškimi, 12,7-odstotna;
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7. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da je med njimi virus znatno bolj razširjen kot pri 
heteroseksualnih moških in je ta delež nad nacionalnim povprečjem ter da je za ranljive 
skupine, kot je zgoraj omenjena, še vedno manj verjetno, da bodo deležne storitev 
zdravljenja, preventive in oskrbe, ki jih potrebujejo, kot pa splošno prebivalstvo; je zato 
izjemno zaskrbljen, da bi lahko predlagani zakon kriminaliziral tudi ljudi z virusom 
HIV;

8. meni, da takšni nepravični zakoni le še dodatno stigmatizirajo prizadevanja za testiranje, 
sledenje in preprečevanje okužb z virusom HIV, kar je v nasprotju s ciljem 
izkoreninjenja virusa, in bi lahko celo morebiti programi reševanja življenj obolelih 
postali nezakoniti, saj bi jih bilo mogoče razlagati kot „spodbujanje homoseksualnosti“;

9. poziva EU, naj uporabi vsa svoja zunanjepolitična orodja za spodbujanje in zaščito oseb 
LGBT po vsem svetu, vključno s prizadevanji za zagotovitev splošne dekriminalizacije 
homoseksualnosti; poudarja, da bi morala EU uporabiti svojo razvojno politiko, da bi 
dosegla te cilje, na primer da bi razvojno pomoč pogojevala s tem, da partnerska tretja 
država spoštuje temeljne svoboščine in človekove pravice, ter da bi morala začasno 
ustaviti pomoč v primeru poslabšanja demokracije, človekovih pravic ali vladavine 
prava v teh državah, kot je določeno v uredbi o instrumentu za sosedstvo ter razvojno in 
mednarodno sodelovanje (NDICI) – Globalna Evropa;

10. odločno zavrača uporabo smrtne kazni, ne glede na okoliščine, in s tem tudi 
zakonodajo, ki bi predpisovala smrtno kazen za homoseksualnost; poziva EU in njene 
države članice, naj skušajo ugandsko vlado pripraviti k temu, da bi znova preučila svoje 
stališče do smrtne kazni; poleg tega ugotavlja, da izrek smrtne kazni na podlagi te 
zakonodaje sam po sebi pomeni samovoljen uboj in kršitev člena 6 Mednarodnega 
pakta o državljanskih in političnih pravicah;

11. poudarja, da je predlagani ugandski zakon v nasprotju z mednarodnimi pravnimi 
obveznostmi države na področju človekovih pravic in ni v skladu z njenimi političnimi 
zavezami glede trajnostnega razvoja;

12. poudarja, da bi novi zakon zaostril in legitimiziral nadaljnjo stigmatizacijo, nasilje, 
nadlegovanje in diskriminacijo oseb LGBT ter vplival na vsa področja njihovega 
življenja; ugotavlja tudi, da bi ogrozil telesno in duševno integriteto ter zdravje oseb 
LGBT v Ugandi zaradi nenehnih nasilnih dejanj in ustrahovanja;

13. najodločneje poziva ugandskega predsednika, naj se vzdrži razglaševanja zakonov, ki 
diskriminirajo in nadalje kriminalizirajo ljudi, ki se opredeljujejo kot osebe LGBTIQ, 
ter tiste, ki podpirajo in branijo njihove človekove pravice;

14. izraža globoko zaskrbljenost , da ugandska zakonodaja še vedno zelo diskriminira osebe 
LGBT, in poziva ugandske oblasti, naj revidirajo vse zakone, ki kriminalizirajo 
homoseksualnost in aktiviste LGBT, zlasti 145. in 146. člen ugandskega kazenskega 
zakonika;

15. opominja ugandsko vlado na njene obveznosti iz mednarodnega prava in sporazuma iz 
Cotonouja, ki poziva k spoštovanju človekovih pravic in temeljnih svoboščin;

16. poziva delegacijo EU v Ugandi, naj še naprej tesno spremlja položaj oseb LGBT ter 
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dejavno podpira organizacije civilne družbe, zagovornike človekovih pravic in osebe 
LGBT na terenu; poudarja, kako pomembno je ozaveščanje in spodbujanje razumevanja 
položaja oseb LGBT in njihovih družin;

17. poziva EU, naj v dialogu z ugandskimi oblastmi v celoti in učinkovito izkoristi politični 
dialog iz člena 8 Sporazuma iz Cotonouja, da bi pomagala spodbujati človekove pravice 
v Ugandi, dekriminalizirala homoseksualnost, zmanjšala nasilje nad osebami LGBT ter 
njihovo diskriminacijo;

18. vztraja, da bi morala biti EU pripravljena sprejeti konkretne ukrepe, če bo predsednik 
Ugande podpisal novi predlog zakona, na primer da bo nadaljnja razvojna pomoč 
pogojena s spoštovanjem temeljnih svoboščin in človekovih pravic v Ugandi, v skladu z 
zavezo EU, da bo spodbujala in varovala pravice oseb LGBT, vključno z ukrepi za 
dekriminalizacijo homoseksualnosti;

19. pozdravlja strateški načrt za spodbujanje in varstvo človekovih pravic in pravic ljudstev 
za obdobje 2021–2030, ki ga je nedavno sprejela Afriška unija;

20. naroči svoji predsednici, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji, podpredsedniku 
Komisije/visokemu predstavniku Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 
ugandskemu predsedniku, ugandskemu parlamentu ter Afriški uniji in njenim 
institucijam.


